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30.10.2014 Nr. 62/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7401 – Blackstone/Alliance BV/Alliance Automotive Group)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. október 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Blackstone Group L.P. 
(„Blackstone“) og lúxemborgska fyrirtækið Alliance Industries B.V. („Alliance BV“) öðlast með 
hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 
í franska fyrirtækinu Alliance Automotive Group („AAG“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Blackstone: eignastýring utan hefðbundinna markaða um heim allan, veitir fjármálaráðgjöf og 
hefur umsýslu með fjárfestingum. Fyrirtækið heldur utan um fjölda hluta í fyrirtækjum í ýmsum 
atvinnugreinum. Eitt fyrirtækjanna í eignasafni þess er Gates. Gates framleiðir og selur m.a. 
varahluti í bifreiðar

–	 Alliance BV: eignarhaldsfélag. Auk hlutar síns í AAG á það hluti í öðrum félögum sem stunda 
dreifingu á varahlutum í báta, ásamt því að selja ýmsar aðrar vörur og þjónustu fyrir bátasmíði

–	 AAG: heildsöludreifing á varahlutum í bifreiðar og viðskipti með þá. Viðskiptadeildin annast 
sölu á varahlutum fyrir milligöngu kaupeininga og dreifingin felst í heildsölu og smásölu 
varahluta

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 383, 29. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7401 – Blackstone/Alliance BV/Alliance Automotive Group, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).

  2014/EES/62/01
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 62/2 30.10.2014

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7404 – Aviva/BZ WBK/JVs)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 17. október 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Aviva International Insurance 
Limited, dótturfélag í óbeinni einkaeigu breska fyrirtækisins Aviva plc („Aviva“), og pólska 
fyrirtækið Bank Zachodni WBK S.A. („BZ WBK“) sem lýtur endanlegum yfirráðum Banco 
Santander S.A. og er þess vegna hluti af spænsku Santander-samsteypunni („Santander“), öðlast með 
hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 
í pólsku fyrirtækjunum BZ WBK-Aviva Towarzystwo Ubezpieczeń na Życie S.A. og BZ WBK-
Aviva Towarzystwo Ubezpieczeń Ogólnych S.A. („JVs“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Aviva: endanlegt móðurfélag alþjóðlegrar tryggingasamsteypu sem starfar einnig á sviði lang
tímasparnaðar og sjóðaumsýslu. Aviva er skráð í kauphöll í Bretlandi og einnig í kauphöllinni 
í New York

–	 BZ WBK: banki sem er skráður í kauphöllinni í Varsjá og hefur aðalstöðvar sínar í Wrocław

–	 Santander: móðurfélag alþjóðlegrar samsteypu banka og fjármálafyrirtækja sem starfa í Evrópu, 
Bandaríkjunum og Rómönsku Ameríku. Félagið stundar almenna bankastarfsemi, eignastýringu, 
fyrirtækja- og fjárfestingarbankastarfsemi, fjárvörslu og vátryggingar

–	 JVs: stofnuð í sameiningu af hálfu BZ WBK og Aviva, og þau starfa á pólskum markaði fyrir 
sölutryggingar á sviði líftrygginga og annars konar vátrygginga

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 381, 28. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7404 – Aviva/BZ WBK/JVs, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/62/02
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30.10.2014 Nr. 62/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7406 – Versalis/Lotte Chemical Corporation/Lotte Versalis Elastomers)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 20. október 2014 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið Versalis S.p.A („Versalis“), 
sem lýtur yfirráðum ítalska fyrirtækisins Eni S.p.A. („Eni“), og suður-kóreska fyrirtækið Lotte 
Chemical Corporation („LCC“), sem tilheyrir Lotte-samsteypunni („Lotte“), öðlast, fyrir tilstuðlan 
starfandi, sameiginlegs, suður-kóresks fyrirtækis, Lotte Versalis Elastomers Co. Ltd („LVE“), í 
sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, í suður-kóreskri 
viðskiptaeiningu Eni sem framleiðir gúmmílíki úr heitplasti.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 LCC: framleiðir fjölbreytt úrval vara úr jarðolíuefnum, m.a. plast, gerviefni og grunnefni, HDPE, 
PP og MEG

–	 Lotte: eignarhaldsfélag með fjölbreytta atvinnustarfsemi, m.a. á sviði matvæla, smásölu, 
hótelrekstrar, íðefna, byggingarstarfsemi og fjármála um heim allan

–	 Versalis: framleiðir og markaðssetur fjölbreyttar afurðir úr jarðolíuefnum, ásamt því að selja 
sérleyfi sem tengjast tækni fyrirtækisins og sérþekkingu

–	 Eni: samþætt samsteypa á svipi orku. Fyrirtækið stundar leit, framleiðslu og markaðssetningu olíu 
og gass, framleiðir raforku, jarðolíuefni, veitir þjónustu við olíulindir, stundar byggingarstarfsemi 
og tæknivinnu um heim allan

–	 LVE: sameiginlegt fyrirtæki í fullum rekstri og lýtur yfirráðum LCC og Versalis og framleiðir 
og selur tiltekin gúmmílíki í Kóreu. Starfsemi þess mun héðan í frá einnig taka til gúmmílíkis 
úr heitplasti

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 381, 28. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7406 – Versalis/Lotte Chemical Corporation/Lotte Versalis Elastomers, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/62/03

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 62/4 30.10.2014

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7430 – Fosun/Club Méditerranée)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 22. október 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem kínverska fyrirtækið Fosun International 
Limited („Fosun“) öðlast með yfirtökutilboði að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
samrunareglugerðarinnar, í franska fyrirtækinu Club Méditerranée og dótturfélögum þess („Club 
Med“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Fosun: fjárfestingar í óskráðum félögum

–	 Club Med: ferðaþjónusta

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 384, 30. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7430 – Fosun/Club Méditerranée, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EES/62/04

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.
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30.10.2014 Nr. 62/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7431 – Mapfre/DL Germany/DL Italy)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 24. október 2014 tilkynning samkvæmt 4.  gr. reglugerðar ráðsins 
(EB) nr.  139/2004  (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem spænska fyrirtækið Mapfre S.A 
(„Mapfre“) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1.  mgr. 3.  gr. 
samrunareglugerðarinnar, í þýska fyrirtækinu Direct Line Versicherung Aktiengesellschaft („DL 
Germany“) og ítalska fyrirtækinu Direct Line Insurance S.p.A. („DL Italy“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

–	 Mapfre: vátryggingar og endurtryggingar um heim allan

–	 DL Germany: vátryggingar, aðrar en líftryggingar (einkum ökutækjatryggingar) í Þýskalandi

–	 DL Italy: vátryggingar, aðrar en líftryggingar (einkum ökutækjatryggingar) á Ítalíu

3.	 Frumathugun framkvæmdastjórnarinnar hefur leitt í ljós að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið samrunareglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 385, 31. október 2014). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01), 
með rafpósti á netfangið COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu eða í pósti, með tilvísuninni 
M.7431 – Mapfre/DL Germany/DL Italy, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 („samrunareglugerðin“).
(2)	 Stjtíð. ESB C 366, 14.12.2013, bls. 5.

  2014/EES/62/05
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EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 62/6 30.10.2014

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7351 – Henkel/Spotless Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 25. september 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í sam
ræmi við staflið  b) í 1.  mgr. 6.  gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr.  139/2004  (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7351. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7360 – 21st Century Fox/Apollo/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 9. október 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7360. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2014/EES/62/06

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7397 – CD&R/CHC Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 21. október 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7397. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7418 – Bosch/ZF Lenksysteme)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 24. október 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á þýsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7418. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

  2014/EES/62/08

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7423 – Vinci/Imtech ICT)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 23. október 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í 
samræmi við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar 
ákvörðunar er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, 
ef einhver eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7423. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvarðanir í sambandi við eftirlit með framkvæmd ákvarðana sem varða aðstoð 
vegna endurskipulagningar og slita fjármálastofnana

Málsnúmer Aðildarríki Fyrirsögn (og/eða heiti styrkþega) Upplýsingarnar 
birtust í

SA.31646 
(MC12/2010)

Þýskaland Sparkasse KölnBonn Stjtíð. ESB C 369, 
17.10.2014, bls. 21.

Auglýst eftir tillögum 2015 – EAC/A04/2014

Áætlunin Erasmus+: Breyting á umsóknarfresti (Lykiláætlun 2 – Marksækin 
samstarfsverkefni á sviði menntunar og þjálfunar)

(Stjórnartíðindi Evrópusambandsins C 344, 2.10.2014, bls. 15, og EES-viðbætir við 
Stjtíð. ESB nr. 59, 16.10.2014, bls. 39)

5. lið „Umsóknarfrestur“ hefur verið breytt sem hér segir, að því er varðar lykilaðgerð 2 – Marksækin 
samstarfsverkefni:

„Lykilaðgerð 2 

Marksækin samstarfsverkefni á sviði æskulýðsstarfs 4. febrúar 2015

Marksækin samstarfsverkefni á sviði menntunar og þjálfunar 31. mars 2015

Marksækin samstarfsverkefni á sviði æskulýðsstarfs 30. apríl 2015

Marksækin samstarfsverkefni á sviði æskulýðsstarfs 1. október 2015“
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(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. 
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